
MAXIMUM 
PASSION 

UNTIL THE
LAST

METER

PACKAGING
TAPES

MASKING
TAPES

REINFORCED
TAPES

SPECIAL
TAPES



MILLIONEN M² PRODUKTIONSKAPAZITÄT

MILLIONEN BEARBEITETE M²

MILLIONS DE M2 DE CAPACITÉ DE PRODUCTION

MILLIONS DE M2 TRAVAILLÉS
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LA SOCIETE
Né en 1975 dans le but de produire et de commercialiser 
du ruban adhésif, FILMAC c’est renouvelé par la mise en 
œuvre de son savoir-faire et l’adaptation des choix et des 
systèmes pour répondre aux besoins du marché, afin 
d’obtenir un procédé de fabrication de haute qualité et 
d’optimiser ainsi le produit final. 

Sensible à l’évolution culturelle et technologique, au 
rythme d’une société de plus en plus attentive à l’écologie 
et à la demande croissante de produits à faible impact 
environnemental, l’entreprise a donc concentré son travail 
et ses investissements sur des colles respectueuses de 
l’environnement. 
 
Sur ces inspirations il est né en 2000, à Cabiate, un 
nouveau site de production où aujourd’hui, à côté des 
lignes de revêtement modernes, de découpe déjà installé 
et d’emballage, se sont joints  une ligne de flexographie 
pour la bande pré-adhésif et pour Hot Melt. 
 
FILMAC occupe actuellement une superficie de 
25.000 mètres carrés, dont 10.000 mètres carrés couverts, et 
peut compter sur une capacité de production de 
200 millions de m² de matériau adhésif. 

Prêt pour le challenge 4.0, notre objectif est toujours une 
offre sûre et fonctionnelle: 
“Prendre soin des emballages, c’est prendre soin de nos 
clients”.

DAS UNTERNEHMEN 
Unser Unternehmen wurde 1975 mit dem Ziel Klebeband 
zu produzieren und zu verkaufen, gegründet. Durch die 
stetige interne Weiterentwicklung, unser Know-how 
und die Erneuerung der Produktionsmaschinen passt 
sich FILMAC an die Bedürfnisse des Marktes an, um ein 
optimales Endprodukt zu präsentieren. 

Da uns Umweltschutz sehr am Herzen liegt und die 
Nachfrage nach naturverträglichen Produkten steigt, 
führten wir umweltfreundliche Produktionstechnologien 
ein, unter Berücksichtigung der verwendeten Materialien. 

Deshalb nahmen wir im Jahr 2000 in Cabiate eine neue 
Produktionsstätte in Betrieb, welches moderne Einheiten 
für Beschichtung, Schnitt und Verpackung umfasst. In 
den letzten Jahren erweiterten wir diese mit einer neuen 
Flexodruckmaschine für den „Sandwich-Druck“ und einer 
Hotmelt Beschichtungsanlage. 

Heute hat Filmac eine Fläche von 25.000 m2, davon sind 
10.000 m2 überdacht, welches eine Produktionskapazität 
von 200 Millionen Quadratmetern Klebeband pro Jahr 
gewährleistet.

Bereit uns der neuen Herausforderung zu stellen, bleibt 
unser Anliegen immer das gleiche.
Wir kümmern uns um die Verpackung und somit um unsere 
Kunden!
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25.000 m2
FILMAC FLÄCHE
SUPERFICE FILMAC

10.000 m2
ÜBERDACHTE FLÄCHE
SUPERFICE COUVERTE

2.700
KUNDEN
CLIENTS

25
LÄNDER MIT DENEN WIR 
ZUSAMMENARBEITEN
PAYS AVEC QUI NOUS TRAVAILLONS

Heute hat Filmac eine Fläche von 25.000 m2, 
davon sind 10.000 m2 überdacht, welches 
eine Produktionskapazität von 200 Millionen 
Quadratmetern Klebeband pro Jahr gewährleistet.

FILMAC occupe actuellement une superficie de 
25.000 mètres carrés dont 10.000 mètres carrés 
couverts, et peut compter sur une capacité de 
production de 200 millions de m² de matériau 
adhésif.
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Unser konstantes Wachstum im Laufe 
der Zeit, erlaubte uns, uns stetig innovativ 
weiterzuentwickeln. Das gute Zusammenspiel 
zwischen unserem Team und der eingesetzten 
Technik, ermöglicht uns, Lösungen für die 
verschiedenen Bedürfnisse zu finden, indem wir 
qualitativ hochwertige Produkte zu günstigen 
Preisen anbieten.
Die Produktion wird in zwei 
Beschichtungsverfahren durchgeführt:

Nous ne nous sommes pas arrêtés à une gestion 
efficace. Nous avons poursuivi une politique 
d’innovation technologique, dans la recherche 
constante d’une croissance de pointe, pour la 
progression et l’évolution du marché. La synergie 
entre notre équipe et le capital technologique 
nous permet aujourd’hui d’offrir des réponses et 
des solutions à de nombreux besoins avec des 
produits de qualité à des prix raisonnables.
Plus précisément, la production FILMAC peut 
compter sur deux méthodes adhésives:
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ACRYLDISPERSION:  POLYMERE WERDEN IM WASSER EMULGIERT ODER MIT 

DER MÖGLICHEN ZUGABE VON ADDITIVEN DISPERGIERT;

SYNTHESENKAUTSCHUK: GUMMI UND HARZE WERDEN GESCHMOLZEN UND 

GEMISCHT UND MIT NATÜRLICHEN KOHLENWASSERSTOFF UND ADDITIVEN 

VERSEHEN.

Heute ist Filmac, dank neuster Maschinen, in 
der Lage, eine breite Palette von Produkten 
anzubieten. Neben Verpackungsbänder, werden 
auch Abdeckbänder, Fixierbänder und spezielle 
professionelle Lösungen für komplexeste 
Anwendungen angeboten.

DISPERSION ACRYLIQUE:  POLYMÈRES ÉMULSIONNÉS OU DISPERSÉS DANS 

L’EAU, AVEC ÉVENTUELLEMENT L’AJOUT D’ADDITIFS;

CAOUTCHOUC SYNTHÉTIQUE: FUSION ET MÉLANGE À CHAUD DE GOMMES 

ET DE RÉSINES, D’HYDROCARBURES ET DE PRODUITS NATURELS, AVEC 

ÉVENTUELLEMENT L’AJOUT D’ADDITIFS.

Avec ses nouvelles installations et son expertise, 
FILMAC propose une large gamme de produits.
Du ruban d’emballage au masquage, à la 
fixation et aux bandes spéciales, garantissent 
des solutions professionnelles même aux 
applications les plus complexes.

    ACRYLDISPERSION
    DISPERSION
    ACRYLIQUE

    SYNTHESEN- 
    KAUTSCHUK
    CAOUTCHOUC
    SYNTHÉTIQUE
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QUALITÄT
Unsere Produktionsanlage ist fast vollständig vertikal 
ausgerichtet, sowie Maschinen und Equipment 
auf den neusten Stand. Wir produzieren unter 
Einhaltung der Gesetzte, in Bezug auf Sicherheit und 
Qualitätsmanagement und im Einklang mit den ISO 
Normen. 

Der Produktionsprozess wird durch eine konstante 
Kontrolle der Anforderungen und des Produktes 
sichergestellt. Somit können wir die auf dem Markt 
geforderte Qualität erreichen. 

Es ist unsere Priorität, schnell und effizient auf 
Anforderungen zu antworten und wir sind überzeugt, 
dass wichtige Faktoren dafür die Qualität und der 
Service sind.

QUALITE
La chaîne de production FILMAC est presque 
entièrement verticalisée, avec des machines et des 
équipements à la fine pointe de la technologie. Nous 
opérons en totale conformité avec les lois sur la sécurité 
et les systèmes de seconde qualité conformes aux 
normes ISO. 

Avec les compétences de la tradition et notre ‘évolution 
pérenne, nous avons développé un processus de 
production avec une qualité garantie.  Nous surveillons 
en permanence les exigences de traitement et nous 
vérifions systématiquement tous les produits. 

Une qualité que nous concevons en vue d’un service 
attentif et réactif. C’est pourquoi le défi de tous les jours 
est porté sur la flexibilité et sur la rapidité.
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SANDWICH-DRUCK
Innovation bedeutet, die 
Aufmerksamkeit auf Forschung, 
Entwicklung und Nachhaltigkeit 
zu legen. Das Betriebsziel ist, durch 
kontinuierliche Investitionen, 
High-Tech-Produkte zu erhalten. 
Als Reaktion auf die ständigen 
Forderungen des Marktes, bietet 
Filmac einen ‘Sandwich-Druck’ an, ein 
Prozess, in der der Druck zwischen 
Folie und Klebstoff aufgetragen wird, 
um besonders scharfe Aufdrucke 
erhalten zu können, die glänzend und 
dauerhaft sind.

IMPRESSION DE SANDWICH
 
Innover signifie faire une amélioration 
continue positive, croire en la 
recherche, prêter attention au 
développement durable et aux 
nouvelles tendances. Nous investissons 
constamment dans notre chaîne 
d’approvisionnement pour obtenir 
des produits de haute technologie. En 
adhérant à la sensibilité et à l’intérêt 
du marché pour la norme qualitative, 
FILMAC propose l’impression 
«Sandwich», un procédé qui permet 
d’insérer l’encre entre le film et la colle 
afin d’obtenir des impressions vives, 
brillantes et indélébiles.

FOLIE
FILM

DRUCK
ENCRE

KLEBER
ADHESIF
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UMWELT UND 
NACHHALTIGKEIT
Der wachsende Bedarf belastet 
unseren Planeten. Wir konsumieren 
mehr, als er herstellen kann. 
Nachhaltigkeit ist deswegen 
eine Grundvoraussetzung für 
unsere Zukunft. Wir müssen 
wirtschaftlichen Erfolg, soziale 
Verantwortung und Respekt für 
unsere Umwelt kombinieren. 
Deshalb investierten wir von 
Anfang an in umweltfreundliche 
Technologien, um nachhaltige 
Lösungen zu entwickeln, damit 
wir dementsprechend auf die 
Ansprüche des Marktes reagieren 
können. Es ist unsere Verpflichtung, 
die Umweltbelastung so gering 
wie möglich zu halten. Durch 
Überwachung der Emissionen und 
Verarbeitung der Abfälle erreichen 
wir ein nahezu vollständiges 
Recycling. Um unsere Verpflichtung 
der Umwelt gegenüber zu halten, 
ja besser gesagt zu vertiefen, 
implementierten wir die Norm 
UNI EN ISO 14001:2015 in unserem 
Management- und Kontrollsystem. 

ENVIRONNEMENT ET 
DURABILITÉ
La demande croissante exerce une 
pression sur notre planète. Nous 
consommons déjà plus que la terre 
ne peut régénérer.
La durabilité est donc 
fondamentale pour notre 
avenir, nous devons combiner 
les succès économiques, la 
responsabilité sociale et le respect 
de l’environnement. Pour cette 
raison, nous avons investi dès le 
départ dans des technologies 
respectueuses de l’environnement 
afin de développer des solutions 
d’application plus durables 
répondant aux besoins du marché 
et de la société.
C’est notre engagement 
à minimiser l’impact 
environnemental de notre chaîne 
de production avec un contrôle 
continu et précis des émissions, le 
traitement des déchets jusqu’à un 
recyclage presque total.
Pour intensifier et maintenir au fil 
du temps notre engagement, nous 
mettons en œuvre notre système 
de gestion et de contrôle selon la 
norme UNI EN ISO 14001: 2015.
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PRODUITS
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PACKAGING TAPES

MASKING TAPES

REINFORCED TAPES

SPECIAL TAPES
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Products Backing
Film
thickness  
my 

Total
thickness  
my 

Adhesion 
N/cm

Tensile
N/cm Tollerance Unwind Grade Adhesive Colours

PPA256 BOPP 25 45 2,3 40 ± 10% Noisy Economy Acrylic   

PPA286 BOPP 28 48 2,3 45 ± 10%
Noisy 
Silent

Medium Acrylic   

   

PPA326 BOPP 32 55 2,4 50 ± 10%
Noisy 
Silent

Superior Acrylic    

PPH256 BOPP 25 42 5 40 ± 10% Noisy Economy
Sintetic 
Rubber    

PPH286 BOPP 28 45 5 43 ± 10% Noisy Medium
Sintetic
Rubber    

PPS286 BOPP 28 48 2,3 45 ± 10% Noisy Medium
Natural 
Rubber    

PVC336 PVC 33 54 2,7 55 ± 10% Silent Premium
Natural 
Rubber    

MSK PAPER 60 gr/mq 54 2,7 55 ± 10% Silent Premium
Sintetic
Rubber       

PPA286 BOPP 28 50 2,4 45 ± 10%
Noisy 
Silent

Economy Acrylic    

PPA326 BOPP 32 55 2,4 50 ± 10%
Noisy 
Silent

Superior Acrylic    

PPH286 BOPP 28 48 5 45 ± 10% Noisy Medium
Sintetic
Rubber     

PPS326 BOPP 32 56 2,3 55 ± 10% Noisy Superior
Natural
Rubber    

PVC336 PVC 33 54 2,7 55 ± 10% Silent Premium
Natural
Rubber    

MSK PAPER 60 gr/mq 54 2,7 55 ± 10% Silent Premium
Sintetic
Rubber  

PACKAGING TAPES
Unser Angebot von Verpackungsklebebändern umfasst 
eine Reihe von Produkten, sowohl in der Standardversion 
und in Farbe, um die meisten Bedürfnisse im Bereich der 
Industrieverpackungen zu erfüllen. Die gesamte Palette 
unserer Klebebänder in PVC und BOPP-Folie, ist auch in 
der gedruckten Version verfügbar. Der Druck wird durch 
die Verwendung der neuesten Generation von Maschinen 
erreicht, die eine exzellente Druckschärfe und Farbbrillanz 
garantieren.

Dans une logique de qualité et de fonctionnalité, nous 
avons orienté notre production sur la version standard et sur 
la version colorée. Nous pouvons répondre à la plupart des 
besoins et des demandes dans le domaine de l’emballage 
industriel. La gamme complète PVC et BOPP est également 
disponible dans la version imprimée. L’impression est faite à 
l’aide de machines de dernière génération afin de respecter 
une excellente définition et une parfaite luminosité des 
couleurs.
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Products Backing Paper g/mq Total thickness  my Adhesion N/cm Tensile N/cm Tollerance Grade Colours

MSK050 PAPER 55 110 1,8 30 ± 10% Economy  

MSK060 PAPER 60 115 2,4 30 ± 10% Medium  

MSK080 PAPER 60 120 2,4 30 ± 10% Superior  

MSK120 PAPER 80 160 2,5 40 ± 10% Premium  

MASKING TAPES
Wir bieten eine breite Palette von Maskierungsbändern 
an, um auf die unterschiedlichen Bedürfnisse reagieren 
zu können, von der am häufigsten verwendeten Bau- 
und Gebäudeindustrie bis zu komplexeren, wie der 
Automobilindustrie.

FILMAC produit  également une large gamme de bandes 
de papier, idéales pour les besoins de masquage, du 
bricolage, à la construction jusqu’ aux applications plus 
complexes comme celles de l’industrie  de l’automobile. 

Products Backing Film thickness  my Total thickness  my Adhesion N/cm Tensile N/cm Tollerance Grade Colours

STR050 MOPP 50 70 2,4 170 ± 10% Medium    

STR080 MOPP 80 100 2,4 190 ± 10% Superior

UND050
GLASS
FIBRES
BOPP

90 130 7 250 ± 10% Premium     

TRA050
GLASS
FIBRES
BOPP

100 145 8 280 ± 10% Premium     

REINFORCED TAPES
Die gesamte Palette der Faser- und Verpackungsbänder 
erfüllt die industriellen Anforderungen an die Verpackung 
sowohl für das Schließen der mittelschweren Pakete, als 
auch für das Bündeln und Verstärken. Die Faserbänder 
sind in Versionen mit verstärkenden Glasfasern von 
monodirektional und bidirektionalen (schraffiert) verfügbar. 
Es wird in den am häufigsten angefragten Farben und 
Stärken angeboten.

La ligne de filaments et de bandes du strapping  couvre 
les besoins spécifiques de l’emballage industriel à la fois 
pour la fermeture des colis moyennement lourds et pour 
la manutention temporaire de l’entrepôt. Les filaments 
sont disponibles en version renforcés  avec des fibres de 
verre unidirectionnelles et bidirectionnelles (texturées). 
Notre strapping offre  les épaisseurs et les couleurs les plus 
demandées du marché.
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DOUBLE SIDED TAPES 

Products Backing Film thickness my Total thickness my Adhesion N/cm Tensile N/cm Tollerance Grade Colours

DST100 OPP 50 95 15 50 ± 10% Medium  

DST200 TISSUE - 250 18 60 ± 10% Superior

DST300 TNT - 160 13 25 ± 10% Medium

DST400 FOAM 1000 1050 12 20 ± 10% Medium  

MARKING TAPES 

MRK100 PVC - 150 2,5 160 ± 10% Medium     

  

 
DUCT TAPES 

DCT100 PE - 170 5,5 40 ± 10% Medium     

   

SPECIAL TAPES
Die Palette der Spezialklebebänder bietet verschiedene 
professionelle Lösungen für viele verschiedene komplexe 
Anwendungen unter Einhaltung der Sicherheitsvorschriften.

Les bandes spéciales FILMAC sont conçues et fabriquées 
pour répondre aux besoins de fixation et de sécurité dans 
des domaines professionnels, bien spécifiques et complexes.

Die technischen Informationen basieren auf unseren Test 
und sind keine Garantiegewährleistung. Der Anwender 
muss die Eignung des Produktes bezüglich der Anwendung 
eigens überprüfen.

Les données techniques ci-dessus représentent la moyenne 
des nos enquêtes et ne certifient donc pas un acte de 
garantie. L’utilisateur doit d’abord vérifier l’adéquation du
produit en fonction de l’utilisation prévue.
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FARBEN

BRAUN
MARRON

TRANSPARENT
TRANSPARENT

ROT
ROUGE

BLAU
BLEU

WEISS
BLANC

GELB
JAUNE

GRÜN
VERT

GRAU
ARGENT

SCHWARZ
NOIR

BORDEAUX ROT
BORDEAUX

SCHWARZ/GELB
NOIR/JAUNE

SCHWARZ/ROT
NOIR/ROUGE

COULEURS
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Via Fiume, 83
20833 Paina di Giussano (MB)

Via Milano, 51/55
22060 Cabiate (CO)
Tel.: +39 031756610
Fax: +39 031756348

Via Luigi Einaudi, 17
20821 Meda (MB)

www.filmac.it
info@filmac.it


